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INSTALLATIONSANVISNING
Grattis till din nya RAIS/attika-produkt. Denna installationsan-
visning säkerställer att din kamin installeras korrekt så att du 
får glädje av den i många år framåt. 

Installationsanvisningen gäller även för motsvarande model-
ler med sidorutor.

ALLMÄNT
Det är viktigt att kaminen blir korrekt installerad med hänsyn 
till både miljö och säkerhet. 

Kaminen placeras på ej brännbart material och fritt på golvet. 

Vid installation av kaminen ska alla lokala regler och föreskrift-
er inklusive dem som hänvisar till nationella och europeiska 
standard uppfyllas.

Det får inte utföras oauktoriserade ändringar på kaminen. 

OBSERVERA
Innan braskaminen används, ska installationen godkännas av 
den lokala sotaren. 

Det måste finnas gott om friskluft i uppställningsrummet för 
att säkerställa god förbränning – eventuellt genom AirSys-
tem-anslutning. Observera, mekanisk utsugning som t.ex. 
köksfläkt kan minska lufttillförseln. Kaminen har en luftförb-
rukning på minst 14,4 m3/t.

Utrymmet under brännkammaren är inte lämpat för förvaring 
av brännbart material, om man inte monterar en reflekterande 
platta! 

Golvkonstruktionen ska kunna bära vikten av kaminen samt 
eventuell skorsten. Om den befintliga strukturen inte uppfyl-
ler detta villkor måste lämpliga åtgärder vidtas (t.ex. lastför-
delningsplatta). Konsultera en byggexpert. 

Installeras kaminen på brännbart golv, ska de nationella och 
lokala föreskrifter uppfyllas med hänsyn till storleken av det 
ej brännbara underlag som ska täcka golvet under kaminen. 

Kaminen ska placeras på säkert avstånd från brännbart ma-
terial. På grund brandrisken, får inte brännbara föremål (t.ex. 
möbler) placeras tätare än som anges i avsnittet angående 
uppställning. När du väljer, hur du vill placera din RAIS/atti-
ka-braskamin, bör du överväga värmefördelningen till de an-
dra rummen, så du får största möjliga nytta av din nya kamin. 

Vid mottagningen bör du undersöka kaminen för event­
uella defekter. 

SKORSTEN
Skorstenen ska vara så hög att skorstensdraget är accept-
abelt, dvs. -14 till -18 pascal. Om det rekommenderade skor-
stensdraget inte uppnås, kan det uppstå problem med rök 
vid luckan när man eldar. Vi rekommenderar att skorstenen 
anpassas till rökstosen. Rökstosen är 150 mm i diameter. 

Om draget är för stort, rekommenderar vi att skorstenen eller 
rökrör utrustas med ett regleringsspjäll. Om det monteras ska 
man säkerställa en fri genomströmningsareal på minst 20 cm² 
med stängt regleringsspjäll.

Kom ihåg, det ska vara fri tillgång till rengöringsluckan på 
skorstenen. 

INSTALLATIONSANVISNING
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Nedanför kan du se de tekniska data för Nexo, inklusive specifikationer, måttritningar och typskylt.

*not verified by test.

**Max Load

Kaminen är testad och godkänd av:

DTI
Danish Technological Institute
Teknologiparken Kongsvang Allé 29
DK-8000 Aarhus C
Denmark
www.dti.dk
Phone:	 +45 72 20 20 00
Fax:	 +45 72 20 10 19

TEKNISKA DATA

SPECIFIKATIONER

DTI Ref.:	 300-ELAB-2324 EN	 NEXO 100 u/sidoglas	 NEXO 120/140/160/185 u/sidoglas
	 300-ELAB-2324-NS	 NEXO 100 m/sidoglas	 NEXO 120/140/160/185 m/sidoglas

Nominell effekt (kW):	 5,7	 5,7	  

Min./Max. Effekt (kW):	 2-9*	 2-9*	  

Uppvärmningsareal (m2):	 110	 110	  

Kaminens bredd/djup/höjd (mm):	 446-398-1025	 446-398-1235/1425/1600/1860	  

Brännkammare bredd/djup/höjd (mm):	 344-254-262**	 344-254-262*	* 

Max bredd (mm):	 260	 260	  

Min. rökdrag (Pascal):	 -12	 -12	  

Vikt (kg) min., beroende på modell	 ca. 147	 ca. 158	  

Verkningsgrad (%):	 80	 80	  

CO-emission i procent	 0,09	 0,09	  

NOx-emission i 13% O2 (mg/Nm³):	 91	 91	  

Partikelemission efter NS3058/3059 (g/kg):	 2,24	 2,24	  

Partikelmätning efter Din+ 13% O2 (mg/Nm³):	 4	 4	  

Rökgasmassaflöde (g/s):	 4,9	 4,9	  

Rökgastemperatur (°C):	 268	 268	  

Beräknad rökgastemperatur (°C) vid rökstosen:	 322	 322	  

Rekommenderad vedmängd vid påfyllning (kg):	 	 	  

(Fördelat på 2 st vedträ à max. 24 cm)	 1,4	 1,4	

Intermitterad drift:	 Påfyllning bör ske inom 49 minuter	
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Alla mått anges i mm.
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EN 13240:2001+A2:2004 Raumheizer für feste Brennstoffe
Appliance fired by wood
Poêle pour combustibles solides

Produced at: 

RAIS A/S, Industrivej 20, 9900 Frederikshavn, Danmark

15a B-VG

EC.NO: 10

AFSTAND TIL BRÆNDBART, BAGVÆG
ABSTAND ZU BRENNBAREN BAUTEILEN, HINTEN
DISTANCE TO COMBUSTIBLE BACK WALL
DIST. ENTRE COMPOSANTS COMBUSTIBLES, ARRIÈRE
AFSTAND TIL BRÆNDBART, SIDEVÆG
ABSTAND ZU BRENNBAREN BAUTEILEN, SEITE
DISTANCE TO COMBUSTIBLE SIDE WALL
DISTANCE ENTRE COMPOSANTS COMBUSTIBLES, COTÉ

AFSTAND TIL BRÆNDBART, MØBLERING
ABSTAND VORNE ZU BRENNBAREN MÖBELN
DISTANCE TO FURNITURE AT THE FRONT
DISTANCE ENTRE COMPOSANTS COMBUSTIBLES, DEVANT

CO EMISSION (REL. 13% O2)
CO EMISSION IN DEN VERBRENNUNGSPRODUKTEN (BEI 13%O2)
EMISSION OF CO IN COMBUSTION PRODUCTS (AT 13%O2)
EMISSION CO DANS LES PRODUITS COMBUSTIBLES (À 13%O2)

NOMINEL EFFEKT / HEIZLEISTUNG /
THERMAL OUTPUT / PUISSANCE CALORIFIQUE:

RØGGASTEMPERATUR / ABGASTEMPERATUR /
FLUE GAS TEMPERATURE / TEMPÉRATURE DES GAZ DE FUMÉE:

VIRKNINGSGRAD / ENERGIEEFFIZIENZ /
ENERGY EFFIENCY /EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE:
DK: Brug kun anbefalede brændsler. Følg instrukserne i 
brugermanualen. Anordningen er egnet til røggassamleledning og intervalfyring.
 
DE: Lesen und befolgen Sie die Bedienungsanleitung. 
Zeitbrandfeuerstätte. Nur empfohlene Brennstoffe einsetzen.
 
UK: Fuel types (only recommended). Follow the installation and 
operating instruction manual. Intermittent operation.
 
F: Veuillez lire et observer les instructions du mode d'emploi. 
Foyer à durèe de combustion limitèe, homologué pour cheminée à 
connexions multiples. Utiliser seulement les combustibles recommandés.

Hergestellt für /Produced for:
ATTIKA FEUER AG, Brunnmatt 16, CH-6330 Cham / RAIS A/S, Industrivej 20, DK-9900 Frederikshavn 

STØV / STAUB / 
DUST / POUSSIÈRES:

DK:  4 mg/Nm3 / DE:   4 mg/Nm3
UK:  4 mg/Nm3 / FR:   4 mg/Nm3 

DK: 268°C / DE: 268°C 
UK: 268°C / FR: 268°C

DK:  5,7 kW / DE: 5,7 kW 
UK: 5,0 kW / FR: 5,7 kW 

DK: 80% / DE: 80%
UK: 80% / FR: 80%

DK: BRÆNDE

DE: HOLZ

UK: WOOD

FR: BOIS

DK: 100 mm/SE BRUGERVEJLEDNING
DE: 100 mm/SIEHE BEDIENUNGSANLEITUNG
UK: 100 mm/SEE USER MANUAL
FR: 100 mm/CONSULTEZ LE GUIDE DE L'UTILISATEUR
DK: 350 mm/SE BRUGERVEJLEDNING
DE: 350 mm/SIEHE BEDIENUNGSANLEITUNG
UK: 350 mm/SEE USER MANUAL
FR: 350 mm/CONSULTEZ LE GUIDE DE L'UTILISATEUR

DK: 900 mm/SE BRUGERVEJLEDNING
DE: 900 mm/SIEHE BEDIENUNGSANLEITUNG
UK: 900 mm/SEE USER MANUAL
FR: 900 mm/CONSULTEZ LE GUIDE DE L'UTILISATEUR

DK: 0,0906%
DE: 0,0906% / 1,132 mg/Nm3
UK: 0,0906%
FR: 0,0906%

CE Label:
Nexo 100 (Nexo 1025)
Nexo 120 (Nexo 1235)
Nexo 140 (Small Topbox)
Nexo 160 (Medium Topbox)
Nexo 185 (Large Topbox)
 
manuelt og Clever Air spjæld
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Nexo 100 - Manual / Nexo 100 - Clever Air / Nexo 100 Classic - Manual / Nexo 100 Classic - Clever Air
Nexo 120 - Manual / Nexo 120 - Clever Air / Nexo 120 Classic - Manual / Nexo 120 Classic - Clever Air
Nexo 140 - Manual / Nexo 140 - Clever Air / Nexo 140 Classic - Manual / Nexo 140 Classic - Clever Air
Nexo 160 - Manual / Nexo 160 - Clever Air / Nexo 160 Classic - Manual / Nexo 160 Classic - Clever Air
Nexo 185 - Manual / Nexo 185 - Clever Air / Nexo 185 Classic - Manual / Nexo 185 Classic - Clever Air

EN 13240:2001+A2:2004 Raumheizer für feste Brennstoffe
Appliance fired by wood
Poêle pour combustibles solides

Produced at: 

RAIS A/S, Industrivej 20, 9900 Frederikshavn, Danmark

15a B-VG

EC.NO: 10

AFSTAND TIL BRÆNDBART, BAGVÆG
ABSTAND ZU BRENNBAREN BAUTEILEN, HINTEN
DISTANCE TO COMBUSTIBLE BACK WALL
DIST. ENTRE COMPOSANTS COMBUSTIBLES, ARRIÈRE
AFSTAND TIL BRÆNDBART, SIDEVÆG
ABSTAND ZU BRENNBAREN BAUTEILEN, SEITE
DISTANCE TO COMBUSTIBLE SIDE WALL
DISTANCE ENTRE COMPOSANTS COMBUSTIBLES, COTÉ

AFSTAND TIL BRÆNDBART, MØBLERING
ABSTAND VORNE ZU BRENNBAREN MÖBELN
DISTANCE TO FURNITURE AT THE FRONT
DISTANCE ENTRE COMPOSANTS COMBUSTIBLES, DEVANT

CO EMISSION (REL. 13% O2)
CO EMISSION IN DEN VERBRENNUNGSPRODUKTEN (BEI 13%O2)
EMISSION OF CO IN COMBUSTION PRODUCTS (AT 13%O2)
EMISSION CO DANS LES PRODUITS COMBUSTIBLES (À 13%O2)

NOMINEL EFFEKT / HEIZLEISTUNG /
THERMAL OUTPUT / PUISSANCE CALORIFIQUE:

RØGGASTEMPERATUR / ABGASTEMPERATUR /
FLUE GAS TEMPERATURE / TEMPÉRATURE DES GAZ DE FUMÉE:

VIRKNINGSGRAD / ENERGIEEFFIZIENZ /
ENERGY EFFIENCY /EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE:
DK: Brug kun anbefalede brændsler. Følg instrukserne i 
brugermanualen. Anordningen er egnet til røggassamleledning og intervalfyring.
 
DE: Lesen und befolgen Sie die Bedienungsanleitung. 
Zeitbrandfeuerstätte. Nur empfohlene Brennstoffe einsetzen.
 
UK: Fuel types (only recommended). Follow the installation and 
operating instruction manual. Intermittent operation.
 
F: Veuillez lire et observer les instructions du mode d'emploi. 
Foyer à durèe de combustion limitèe, homologué pour cheminée à 
connexions multiples. Utiliser seulement les combustibles recommandés.

Hergestellt für /Produced for:
ATTIKA FEUER AG, Brunnmatt 16, CH-6330 Cham / RAIS A/S, Industrivej 20, DK-9900 Frederikshavn 

STØV / STAUB / 
DUST / POUSSIÈRES:

DK:  4 mg/Nm3 / DE:   4 mg/Nm3
UK:  4 mg/Nm3 / FR:   4 mg/Nm3 

DK: 268°C / DE: 268°C 
UK: 268°C / FR: 268°C

DK:  5,7 kW / DE: 5,7 kW 
UK: 5,0 kW / FR: 5,7 kW 

DK: 80% / DE: 80%
UK: 80% / FR: 80%

DK: BRÆNDE

DE: HOLZ

UK: WOOD

FR: BOIS

DK: 100 mm/SE BRUGERVEJLEDNING
DE: 100 mm/SIEHE BEDIENUNGSANLEITUNG
UK: 100 mm/SEE USER MANUAL
FR: 100 mm/CONSULTEZ LE GUIDE DE L'UTILISATEUR
DK: 450 mm/SE BRUGERVEJLEDNING
DE: 450 mm/SIEHE BEDIENUNGSANLEITUNG
UK: 450 mm/SEE USER MANUAL
FR: 450 mm/CONSULTEZ LE GUIDE DE L'UTILISATEUR

DK: 800 mm/SE BRUGERVEJLEDNING
DE: 800 mm/SIEHE BEDIENUNGSANLEITUNG
UK: 800 mm/SEE USER MANUAL
FR: 800 mm/CONSULTEZ LE GUIDE DE L'UTILISATEUR

DK: 0,0906%
DE: 0,0906% / 1,132 mg/Nm3
UK: 0,0906%
FR: 0,0906%

CE Label:
Nexo 100 Sideglas (Nexo 1025)
Nexo 120 Sideglas (Nexo 1235)
Nexo 140 Sideglas (Small Topbox)
Nexo 160 Sideglas (Medium Topbox)
Nexo 185 Sideglas (Large Topbox)
 
manuelt og Clever Air spjæld
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Side Glass Models
Nexo 100 - Manual / Nexo 100 - Clever Air / Nexo 100 Classic - Manual / Nexo 100 Classic - Clever Air
Nexo 120 - Manual / Nexo 120 - Clever Air / Nexo 120 Classic - Manual / Nexo 120 Classic - Clever Air
Nexo 140 - Manual / Nexo 140 - Clever Air / Nexo 140 Classic - Manual / Nexo 140 Classic - Clever Air
Nexo 160 - Manual / Nexo 160 - Clever Air / Nexo 160 Classic - Manual / Nexo 160 Classic - Clever Air
Nexo 185 - Manual / Nexo 185 - Clever Air / Nexo 185 Classic - Manual / Nexo 185 Classic - Clever Air
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Alla RAIS/attika-braskaminer har en typskylt, som anger kaminens 
avstånd till brännbart, verkningsgrad m.m. Typskylten ligger löst i 
kaminen vid leveransen. Vi rekommenderar att typskylten monter-
as fast i hörnet på baksidan av (se ritningen till höger).
Produktionsnumret kan finnas bak på kaminen.

Typskylt: Nexo utan sidoglas

TYPSKYLT

Typskylt: Nexo m. sidoglas
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MONTERING

MONTERING

I detta avsnitt kan du läsa om hur braskaminen ska monteras, 
inklusive information om förpackning, uppställningsavstånd 
och liknande.

FÖRPACKNING VID LEVERANS
Kaminen levereras fastsatt på en transportpall med hjälp av 
fyra transportsäkringsbeslag – ett i varje hörn (A). 
Säkringsbeslagen är skruvade med tre skruvar, som ska tas 
bort. Säkringsbeslaget kan därefter monteras av (B).
.

Överst inne i brännkammaren på kaminen finns två skum
klossar (1), som skyddar braskaminens eldstadsinredning un-
der transporten. Dessa ska tas bort innan man tänder upp i 
kaminen.
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TA BORT SÄKRING PÅ KAMIN MED VRIDBAR SOCKEL

TA BORT SÄKRING PÅ KAMIN MED VRIDBAR SOCKEL
Kaminen kan levereras med vridbar sockel. Är så fallet, är den 
vridbara sockeln under kaminen och låst under transporten 
med två vingmuttrar. Nedanför kan du se hur dessa tas bort. 

Vridbar sockel kan ställas in till: 
· � att vridas 90° (45° till var sida) - (levereras med denna in-
ställning)
·  att vridas 360°

Öppna fronten genom att dra frontpanelen framåt och lyft upp 
den. 

Vridsockellåset (fjädern) kan stramas till genom att lossa skru-
ven till justeringsbeslaget och flytta beslaget mot plus-märket. 
Kom ihåg att skruva fast skruven igen.

Ta bort de två vingmuttrarna. Kaminen kan nu vridas 45° åt 
vart håll.

För inställning till 360° vridsockel: Ta bort stoppskruven. Kami-
nen kan nu rotera fritt.
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KASSERING AV EMBALLAGE

ÅTERVINNING
Kaminen är packad i emballage som kan återvinnas.
Detta ska kasseras i enlighet med nationella bestämmelser 
angående kassering av avfall.

Glaset kan inte återvinnas.
Glaset ska kasseras tillsammans med restavfall från keramik 
och porslin. Keramiskt glas har högre smälttemperatur och 
kan därför inte återvinnas. 

När du ser till att keramiskt glas inte hamnar i restprodukterna 
är det ett viktigt bidrag för miljön. 
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UPPSTÄLLNINGSAVSTÅND

UPPSTÄLLNINGSAVSTÅND
Här nedan kan du se gällande uppställningsavstånd 
för Nexo. De angivna måtten visas i mm.

Uppställningsavstånd till brännbart tak.

Uppställningsavstånd brännbart – isolerat rökrör
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UPPSTÄLLNINGSAVSTÅND

UPPSTÄLLNINGSAVSTÅND

Uppställningsavstånd brännbart – oisolerat rökrör
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UPPSTÄLLNINGSAVSTÅND – KAMIN MED VRIDBAR 
SOCKEL

Om din kamin har vridbar sockel, ökas uppställningsavstånden 
till brännbara väggar. Nedanför kan du se, vilka avstånd som 
gäller. 

UPPSTÄLLNINGSAVSTÅND – KAMIN MED VRIDBAR SOCKEL
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MONTERING AV GOLVGLAS
RAIS/attika har eleganta golvplattor av härdat glas, som passar 
till kaminens form. Dessa kan köpas till. Golvglaset skjuts helt 
enkelt in mot kaminen, vilket gör det lätt att städa under själva 
plattan. OBS: Justera upp fötterna så att glaset kan skjutas in 
under kaminen.

HÖJDJUSTERING
Kaminen är försedd med fyra justeringsfötter (1) under kamin-
en. Justeringsfötterna används för att få kaminen i våg. 

MONTERING/BYTE AV HANDTAG
Vid leverans är kaminen monterad med ett tillfälligt handtag 
(1). Detta monteras av genom att skruva ur skruvarna (2). Dä-
refter kan det nya handtaget (3) monteras på kaminen med 
hjälp av skruvarna (2).
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MONTERING AV RÖKSTOS PÅ TOPPEN
Vid leverans av kamin är rökstosen placerad i en påse inne i 
kaminen. 

1.  Rökstosen (1) monteras med hjälp av de tre skruvar (2), 
brickor (3) och muttrar (4).

2. � Kulstoppet (5) monteras. Det ska bara ligga i de två spåren 
i rökstosen.

3. � Till sist monteras topplattan. Se sidan 18.

MONTERING AV RÖKSTOS VID TOPPANSLUTNING
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ÄNDRING AV SKORSTENSANSLUTNING

ÄNDRING AV SKORSTENSANSLUTNING
Vid leverans är kaminen förbered för toppanslutning, men kan 
ändras till bakanslutning på följande sätt: 

1.  Montera av topplattan (se sidan 18).

2.  Montera bort eldstadsinredningen (se sidan 19).

3. � På baksidan av kaminen finns en utslagsskiva (1), som ska 
bankas ut på baksidan. Den är fastsatt med fyra små tappar 
(B).

4. � Slå ut utslagsskivan på plåten med en hammare eller 
liknande. 

Efter att utslagsskivan är borttagen, ska täcklocket monteras i 
toppanslutningen på kaminen. 

5.  Täcklocket (1) och packningen (2) monteras av genom att 
skruva dit muttrarna (3).
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ÄNDRING AV SKORSTENSANSLUTNING

ÄNDRING AV SKORSTENSANSLUTNING

6.  Täcklocket (1) och packningen (2) monteras i toppanslutnin-
gen och spänns med muttrarna (3).

Till sist ska rökstosen monteras i bakanslutningen.

7. � Rökstosen (4) monteras med hjälp av skruvarna (5), 
brickorna (6) och muttrarna (7) som visas på bilden.
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MONTERING AV TOPPLATTA

MONTERING AV TOPPLATTA
På topplattan finns två rör (3), dessa ska centreras över 
pinol-skruvarna (2). Rören på topplattan skall vändas mot bak-
sidan. 
Höjden på topplattan justeras med hjälp av pinolskruvarna (2).

 

 

 

A

B

C

Material:

Remarks:

Bend Tool:

Established: 

Designer: Project manager:

Format:

Approved:

Drawing no.:Revision:Project:

Drawing name:

INDUSTRIVEJ 20, 9900 FREDERIKSHAVN, DENMARK
Phone +45 98 47 90 33 - Fax +45 98 47 92 91
E-mail: info@rais.dk - Homepage: www.rais.dk

Change order
Drawing change:        Improvement proposal:

Corrections:      D   M   Y

PCH

Højdejustering + Topplade

04-06-2018 A3

10-0101-8604

05-06-2018

1.8

6-30

0-10

0.2

1°

1000-2000

0.150.3

1.2

0-5°
> 400

TILLADTE AFVIGELSER FOR VINKELMÅL
50-120 120-400

0-10°

0.8
400-1000

0.5
120-400

0-20°0-30°

0.3

10-50

30-120

0.9 0.6

3-6
TILLADTE AFVIGELSER FOR LINIEÆRE MÅL

AFVIGELSE I MM

0.1 0.1

VINKELAFVIGELSE
KORTESTE SIDE

0.5-3

pr. 100 mm

OV UV

1

2

3

18 - S

S



 

A

Material:

Remarks:

Bend Tool:

Established: 

Designer: Project manager:

Format:

Approved:

Drawing no.:Revision:Project:

Drawing name:

INDUSTRIVEJ 20, 9900 FREDERIKSHAVN, DENMARK
Phone +45 98 47 90 33 - Fax +45 98 47 92 91
E-mail: info@rais.dk - Homepage: www.rais.dk

Change order
Drawing change:        Improvement proposal:

Corrections:      D   M   Y

PCH

Afmonter skamol uden sideglas

13-06-2018 A3

10-0101-86091.8

6-30

0-10

0.2

1°

1000-2000

0.150.3

1.2

0-5°
> 400

TILLADTE AFVIGELSER FOR VINKELMÅL
50-120 120-400

0-10°

0.8
400-1000

0.5
120-400

0-20°0-30°

0.3

10-50

30-120

0.9 0.6

3-6
TILLADTE AFVIGELSER FOR LINIEÆRE MÅL

AFVIGELSE I MM

0.1 0.1

VINKELAFVIGELSE
KORTESTE SIDE

0.5-3

pr. 100 mm

OV UV

2

3 54

6

7

8

1

MONTERING AV ELDSTADSINREDNING - UTAN SIDOGLAS

MONTERA AV BRÄNNKAMMARISOLERINGEN

Kamin utan sidoglas:

Man demonterar eldstadsinredningen i följande steg.

1. � Ta bort säkringen (1) i båda sidorna. Den skjuts uppåt, tills 
den går fri för hålet. Därefter kan den tas ut ur kaminen.

2. � Därefter kan rökvänderen (2) lyftas bort.

3. � Frontstenen (3) lyfts upp och kan tas bort.

4. � Bottenstenen (4) och (5) lyfts upp.

5. � Sidostenarna (6) och (7) tas bort genom att vrida dem in 
mot fronten tills de är lösa. Därefter kan de tas ut. 

6. � Till sist kan bakre stenen (8) tas ut.

När eldstadsinredningen ska monteras tillbaks igen, görs det i 
omvänd ordningsföljd. 
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MONTERING AV ELDSTADSINREDNING - MED SIDOGLAS

MONTERING AV ELDSTADSINREDNING 
- MED SIDOGLAS

Kamin med sidoglas:

Demontering av eldstadsinredning görs i följande ordnings-
följd:

1. � Montera av säkringen (1) i båda sidorna. Den skjuts uppåt, 
tills den går fri för hålet. Därefter kan den tas ut ur kaminen. 

2. � Därefter kan rökvändaren (2) lyftas bort. 

3. � Frontstenen (3) lyfts upp och kan tas bort.

4. � Bottenstenen (4) och (5) lyfts upp och kan tas ut.

5. � Nedersta sidostenarna (6) och (8) tas ut.

6. � Översta sidostenarna (7) och (9) tas ut.

7. � Till sist kan bakre stenen (10) tas ut.

När eldstadsinredningen ska monteras tillbaks igen, görs det i 
omvänd ordningsföljd.
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MONTERING AV ÖVRE RÖKHYLLA

MONTERING AV ÖVRE RÖKHYLLA

Demontera nedre rökvänderen (se avsnitt om att montera av 
eldstadsinredningen på sidorna 19 och 20). 

Övre rökhyllan (1) monteras av genom att lyfta upp den, så 
att den kommer fri från spåren (2). Därefter kan den dras ut 
ur kaminen.
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EXTERN FRISKLUFTSANSLUTNING – AIRSYSTEM

EXTERN FRISKLUFTSANSLUTNING - AIRSYSTEM

Alla RAIS/attika-braskaminer har möjlighet att tillföra extern 
friskluft. Denna externa lufttillförsel är det vi kallar AirSystem. 
Luftintaget till systemet kan döljas genom att installera det i 
golvet eller i väggen bakom braskaminen. 

FRISKLUFTSANSLUTNING GENOM GOLV

1. � Skumgummiringen (5) placeras under kaminen och centre-
ras i hålet i bottnen av kaminen. 

2. � Luftventilen (3) skruvas fast i bottnen av kaminen med pack-
ningen (2) mellan kamin och luftventil.

3. � Flexslangen (4) monteras på stosen på undersidan av 
brännkammaren och luftventilen (3), och spänns med slang-
klämmorna (1).
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EXTERN FRISKLUFTSANSLUTNING – AIRSYSTEM

FRISKLUFTSANSLUTNING GENOM BAKPANELEN

1. � Montera av täckplåten på baksidan av kaminen.

2. � Luftventilen (3) monteras mot väggen med packningen (2) 
mellan vägg och luftventil.

3. � Montera täckskivan (5) över luftventilen (3).

4. � Flexslangen (4) monteras på stosen på undersidan av 
brännkammaren och luftventilen (3), och spänns fast med 
slangklämmorna (1).
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EXTERN FRISKLUFTSANSLUTNING – AIRSYSTEM

FRISKLUFTSANSLUTNING GENOM GOLV MED 
VRIDSOCKEL

1. � Packningen (6) ska placeras på golvet under vridsockeln (5). 
Den kan eventuellt limmas fast mot underlaget.

2. � Luftventilen (3) monteras i botten av kaminen med	
packningen (2) mellan kamin och luftventil.

3. � Flexslangen (4) monteras på stosen på undersidan av 
brännkammaren och luftventilen (3), och spänns fast med 
slangklämmorna (1).
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SMÖRJNING AV GÅNGJÄRN

SMÖRJNING AV GÅNGJÄRN
Kaminen smörjs regelbundet på de fyra rörliga delarna vid 
låsningen och gångjärnen (se bild). Använd en olja som är 
värmeresistent. 
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TILLBEHÖR

TILLBEHÖR
(XX) Variabel Färgkod

	 10-0000-1501 - Vridsockel

	 8131390 - Vridstos

	 MODULWS - 6KG/ST
	 Värmeackumuleringssten

	 10-0000-240101XX
	 Låg toppsektioni

	 10-0000-240201XX
	 Medium toppsektion

	 10-0000-240301XX
	 Hög toppsektion

26 - S

S



TILLBEHÖR

TILLBEHÖR

	 10-0000-490101 - Golvglas
	 760 x 430 x 6 mm

	 10-0000-490201 - Golvglas
	 760 x 630 x 6 mm

	 10-0000-1101
	 Handtag - Rostfritt

	 10-0000-1102
	 Vit corian

	 10-0000-1103
	 Brunt läder

	 10-0000-1104
	 Svart ek

	 10-0000-1105
	 Classic

	 10-0000-1106
	 Svart läder

1

2

3

4

6

5
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RESERVDELSLISTA

RESERVDELSLISTA - NEXO UTAN SIDOGLAS
Här nedanför hittar du en översikt över reservdelar till Nexo. 
Används andra reservdelar än vad som rekommenderas av 
RAIS/attika, gällar ej garantin. Alla utbytbara delar kan köpas 
som reservdelar hos din RAIS/attika-återförsäljare.

Se reservdelslistan och – ritningen nedan.

xx: valfri färgkod

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

POS.	 ANTAL	 VARU NR.	 BESKRIVNING
  1	 1	 10-0000-1001	 Lucka, glaslucka

  2	 1	 10-0000-1002	 Lucka, classic

  3	 1	 10-0000-0601xx	 Topplatta för bakanslutning

  4	 1	 10-0000-0602xx	 Topplatta för toppanslutning

  5	 1	 61-00	 Rökstos 6”

  6	 1	 1313800	 Roster

  7	 1	 1314001	 Asklåde

  8	 1	 10-0000-2201	 Vermikulitsats

  9	 1	 10-0000-5501	 Packningsset till Glaslucka

10	 1	 10-0000-5502	 Packningsset till Classic Glaslucka

11	 1	 10-0000-1801	 Låsanordning - Övre

12	 1	 10-0000-1802	 Låsanordning - Nedre

13	 1	 7301026 Ba1	 Fjäder

14	 1	 1710924	 Vajer för luftspjäll

15	 1	 1710990	 Spjällbox Cleverair

16	 1	 1711790	 Spjällbox manuell
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RESERVDELSLISTA

1

2

3

4

5

6

7

9

12

13

14

20

21

22
8

10 11

15

15

17

19

16

18

RESERVDELSLISTA - NEXO MED SIDOGLAS
Här nedanför hittar du en 
översikt över reservdelar till 
Nexo.
Används andra reservdelar 
än vad som rekommenderas 
av RAIS/attika, bortfaller ga-
rantin.
Alla utbytbara delar kan 
köpas som reservdelar hos 
din RAIS/attika-återförsäl-
jare.

Se reservdelslista och -rit-
ning nedan.

xx: valfri färgkod

POS.	 ANTAL	 VARU NR.	 BESKRIVNING	 
  1	 1	 10-0000-1001	 Glas lucka	  

  2	 1	 10-0000-1003	 Classic dubbel Glas lucka	  

  3	 1	 10-0000-0601xx	 Topplatta för bakanslutning	  

  4	 1	 10-0000-0602xx	 Topplatta för toppanslutning	  

  5	 1	 61-00	 Rökstos 6”	  

  6	 1	 1313800	 Roster	  

  7	 1	 1314001	 Asklåda	  

  8	 1	 10-0000-2202	 Vermikulitsats för modell m. sidoglas	  

  9	 1	 10-0000-5501	 Packningsset till Glaslucka	  

10	 1	 10-0000-5503	 Packningsset till Classic dubbel Glaslucka	  

11	 1	 10-0000-5505	 Packningsset till sidoglas	  

12	 1	 10-0000-1801	 Låsanordning - Övre	  

13	 1	 10-0000-1802	 Låsanordning - Nedre	  

14	 1	 7301026 Ba1	 Fjäder	  

15	 2	 10-0000-5005	 Inv. glas t/sida (IR-Max)	  

16	 1	 10-0000-5003	 Vänster sidoglas	 

17	 1	 10-0000-5004	 Höger sidoglas 

18	 1	 10-0000-2601xx	 Stålsida - vänster	  

19	 1	 10-0000-2602xx	 Stålsida - höger	  

20	 1	 1710924	 Vajer för luftspjäll	  

21	 1	 1710990	 Spjällbox Cleverair	  

22	 1	 1711790	 Spjällbox manuell
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PRESTASJONSDEKLARASJON

PRESTANDADEKLARATION
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NEXO

RAIS A/S
Industrivej 20
DK-9900 Frederikshavn
Denmark
www.rais.dk

ATTIKA FEUER AG
Brunnmatt 16

CH-6330 Cham
Switzerland

www.attika.ch
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